
Surface Mount Bracket Metalux
WARNING

Risk of Fire, Electrical Shock, Cuts or other Casualty Hazards- Installation and maintenance of this product 
must be performed by a qualified electrician. This product must be installed in accordance with the 
applicable installation code by a person familiar with the construction and operation of the product and 
hazards involved. 
Risk of Fire and Electric Shock- Make certain power is OFF before starting installation or attempting any 
maintenance. Disconnect power at fuse or circuit breaker.
Risk of Fire- Minimum 90°C supply conductors.

Risk of Burn- Disconnect power and allow fixture to cool before handling or servicing.

Risk of Personal Injury- Due to sharp edges, handle with care.

Risque d’incendie, de décharge électrique, de coupure ou d’autres accidents de personne – L’installation 
et l’entretien de ce produit doivent être effectués par un électricien qualifié. Ce produit doit être installé 
conformément au Code d’installation en vigueur par une personne familière avec la construction et le 
fonctionnement du produit, ainsi qu’avec les risques inhérents. 
Risque d’incendie et de décharge électrique – Assurez-vous que l’alimentation électrique est HORS 
TENSION avant de commencer l’installation ou de tenter d’en faire l’entretien. Mettez l’alimentation 
électrique hors tension depuis le fusible ou le disjoncteur.
Risque d’incendie – Conducteurs d’alimentation pouvant supporter un minimum de 90 °C. 
 
Risque de brûlures – Débranchez la source d’alimentation et laissez refroidir le luminaire avant de procéder 
à son entretien ou à sa manipulation.     
Risque de blessures –  à cause des arêtes tranchantes, manipulez ce produit avec précaution.

AVERTISSEMENT

Riesgo de incendio, descarga eléctrica, cortes u otros peligros de accidentes: la instalación y el 
mantenimiento de este producto deben ser realizados por un electricista calificado. Una persona con 
conocimientos sobre la construcción y el funcionamiento del producto y los riesgos implicados debe 
instalar este producto de conformidad con el código de instalación aplicable. 
Riesgos de incendios y descargas eléctricas: asegúrese de que la alimentación esté desconectada antes de 
comenzar la instalación o intentar realizar el mantenimiento. Desconecte la energía eléctrica del fusible o 
del interruptor de potencia.
Riesgo de incendio: conductores de suministro a 90 °C como mínimo. 
 
Riesgo de quemaduras: desconecte la alimentación y espere a que se enfríe el luminario antes de 
manipular o realizar servicio de mantenimiento. 
 
 
Riesgo de lesiones personales: manipular con cuidado debido a los bordes afilados.
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trademark. All trademarks are property  
of their respective owners.

Cooper Lighting Solutions est une marque 
de commerce déposée. 
Toutes les autres marques de commerce 
sont la propriété de leur propriétaire 
respectif.

Cooper Lighting Solutions es una marca 
comercial registrada. 
Todas las marcas comerciales 
son propiedad de sus respectivos 
propietarios.

Product availability, specifications,  
and compliances are subject to  
change without notice

La disponibilité du produit, les 
spécifications et les conformités  
peuvent être modifiées sans préavis

La disponibilidad de productos, las 
especificaciones y los cumplimientos 
están sujetos a cambio sin previo aviso
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Install L bracket to top part of fixture housing. Next connect Surface Bracket to fixture as shown in 
Figures 1, 2, and 3. /  
Installez le support en L sur la partie supérieure du boîtier du luminaire. Raccordez ensuite le 
support de surface au luminaire comme indiqué sur les figures 1, 2 et 3. /  
Instale el soporte en L en la parte superior del alojamiento del luminario. A continuación, conecte 
el soporte de superficie al luminario como se muestra en las figuras 1, 2 y 3.
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See Figure 5 for mounting hole position on top of bracket. Install to wall or surface using wall anchors, nuts and bolts 
(by others). See Figure 6 for bracket adjustment angle range. Loosen bolt to adjust bracket angle (Figure 3). Tighten bolt 
once desired position is reached. /  
Voir la figure 5 pour la position des trous de montage sur le dessus du support. Installez au mur ou à la surface à l’aide 
d’ancrages muraux, d’écrous et de boulons (par d’autres). Voir la figure 6 pour la plage d’angle de réglage du support. 
Desserrez le boulon pour régler l’angle du support (figure 3). Serrez le boulon une fois que la position désirée est 
atteinte. /  
Consulte la figura 5 para conocer la posición del orificio de montaje en la parte superior del soporte. Instale en la pared 
o superficie con la ayuda de anclajes de pared, tuercas y tornillos (de otras marcas). Consulte la figura 6 para conocer el 
rango del ángulo de ajuste del soporte. Afloje el tornillo para ajustar el ángulo del soporte (Figura 3). Apriete el tornillo 
una vez que se haya alcanzado la posición deseada.
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Warranties and Limitation of Liability
Please refer to www.cooperlighting.com for our terms and conditions. 

Garanties et limitation de responsabilité
Veuillez consulter le site www.cooperlighting.com pour obtenir les conditions générales. 

Garantías y Limitación de Responsabilidad
Visite www.cooperlighting.com para conocer nuestros términos y condiciones. 
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